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Predmet: Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke o uklanjanju 
nedostataka utvrđenih u evaluaciji iz 2021. o ispunjavanju nužnih uvjeta za 
primjenu schengenske pravne stečevine u području Schengenskog 
informacijskog sustava u Irskoj 

  

Za delegacije se u prilogu nalazi Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke o uklanjanju 

nedostataka utvrđenih u evaluaciji iz 2021. o ispunjavanju nužnih uvjeta za primjenu schengenske 

pravne stečevine u području Schengenskog informacijskog sustava u Irskoj, koju je Vijeće donijelo 

na sastanku 21. veljače 2022. 

U skladu s člankom 15. stavkom 3. Uredbe Vijeća (EU) br. 1053/2013 od 7. listopada 2013. ta će se 

preporuka proslijediti Europskom parlamentu i nacionalnim parlamentima. 
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Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju 

PREPORUKE 

o uklanjanju nedostataka utvrđenih u evaluaciji iz 2021. o ispunjavanju nužnih uvjeta za 

primjenu schengenske pravne stečevine u području 

Schengenskog informacijskog sustava u Irskoj 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EU) br. 1053/2013 od 7. listopada 2013. o uspostavi mehanizma 

evaluacije i praćenja za provjeru primjene schengenske pravne stečevine i stavljanju izvan snage 

Odluke Izvršnog odbora od 16. rujna 1998. o uspostavi Stalnog odbora za ocjenu i provedbu 

Schengena1, a posebno njezin članak 15. stavak 3., 

uzimajući u obzir Provedbenu odluku Vijeća (EU) 2020/1745 od 18. studenoga 2020. o stavljanju 

na snagu odredaba schengenske pravne stečevine o zaštiti podataka i o privremenom stavljanju na 

snagu određenih odredaba schengenske pravne stečevine u Irskoj2, a posebno njezin članak 2., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

                                                 
1 SL L 295, 6.11.2013., str. 27. 
2 SL L 393, 23.11.2020., str. 3. 
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budući da: 

(1) Schengenska evaluacija u području Schengenskog informacijskog sustava provedena je za 

Irsku u lipnju 2021. Nakon evaluacije Provedbenom odlukom Komisije C(2021) 8080 

prihvaćeno je izvješće o zaključcima i procjenama u kojem se navode najbolje prakse i 

nedostaci utvrđeni u evaluaciji. 

(2) Tim za provjere na licu mjesta pozdravio je iznimne napore koje je Irska uložila u području 

osposobljavanja, uz aktivno sudjelovanje uprave nacionalne policije Garda na svim 

razinama, što se smatra najboljom praksom za druge države članice. 

(3) Trebalo bi dati preporuke o korektivnim mjerama koje Irska treba poduzeti kako bi uklonila 

nedostatke utvrđene u okviru evaluacije. S obzirom na važnost usklađenosti sa 

schengenskom pravnom stečevinom, naglasak bi trebao biti na provedbi preporuka od 1. do 

8. 

(4) Ovu bi Odluku trebalo proslijediti Europskom parlamentu i nacionalnim parlamentima 

država članica. U skladu s člankom 16. stavkom 1. Uredbe (EU) br. 1053/2013 i člankom 2. 

stavkom 5. Provedbene odluke Vijeća (EU) 2020/1745 Irska bi trebala izraditi akcijski plan 

za uklanjanje nedostataka utvrđenih u izvješću o evaluaciji te ga podnijeti Komisiji i Vijeću 

u roku od mjesec dana od donošenja ove Odluke, 

PREPORUČUJE 

da bi Irska trebala: 
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1. osigurati da je pristup podacima unesenima u Schengenski informacijski sustav rezerviran 

isključivo za tijela iz članka 40. Odluke Vijeća 2007/533/PUP i da se ne odobrava osoblju 

Službe za imigraciju koja je administrativna služba zadužena za donošenje odluka 

povezanih s boravkom državljana trećih zemalja na državnom području; 

2. osigurati da se irskim carinskim tijelima odobri pristup Schengenskom informacijskom 

sustavu, u skladu s člankom 40. stavkom 1. točkom (b) Odluke Vijeća 2007/533/PUP; 

3. osigurati da službe nadležne za izdavanje potvrda o registraciji vozila imaju pristup 

Schengenskom informacijskom sustavu, u skladu s člankom 1. stavkom 1. točkom (c) 

Uredbe br. 1986/2006; 

4. osigurati da je funkcija pretraživanja otisaka prstiju u sustavu za automatsku identifikaciju 

otisaka prstiju Schengenskog informacijskog sustava dostupna krajnjim korisnicima kako 

bi je mogli upotrebljavati kad je to potrebno za utvrđivanje identiteta osobe ako se identitet 

osobe ne može utvrditi drugim sredstvima u skladu s člankom 22. stavkom 3. Odluke 

Vijeća 2007/533/PUP; 

5. osigurati da upozorenja za uhićenje radi izručenja koja su izdali Švicarska i Lihtenštajn 

više nisu sustavno označena, suprotno članku 24. stavku 1. i članku 31. stavku 2. Odluke 

Vijeća 2007/533/PUP; 

6. ispraviti registriranje ukradenih, otuđenih, izgubljenih ili poništenih isprava u 

Schengenskom informacijskom sustavu koje su pogrešno registrirane kao „putne isprave 

koje je poništilo tijelo koje ih je izdalo”; 

7. osigurati da je Schengenski informacijski sustav dostupan putem operativne aplikacije 

„Police Using Leading Systems Effectively” (PULSE) na mobilnim uređajima kojima se 

koristi nacionalna policija An Garda Síochána; 
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8. osigurati da se s pomoću aplikacije PULSE u Schengenskom informacijskom sustavu 

može pretraživati broj registarske pločice vozila samo pod kategorijom Predmet (više 

kategorija); 

9. osigurati upotrebu izvješća o kvaliteti podataka koja agencija eu-LISA svaki mjesec 

dostavlja uredu N.SIS-a; 

10. poboljšati kvalitetu irskih obrazaca A dobivenih od Jedinice za izručenje, osiguravajući 

pritom da su sve potrebne informacije ispunjene, u skladu s Prilogom 3. Priručniku 

SIRENE; 

11. osigurati da upozorenja za uhićenja unesena u Schengenski informacijski sustav u skladu s 

člankom 26. u vezi s dodatnim podacima iz članka 27. Odluke Vijeća 2007/533/PUP imaju 

učinak propisan člankom 31. stavkom 1. te odluke Vijeća; 

12. utvrditi druge načine umjesto telefona za prijenos informacija koje se upotrebljavaju za 

izradu zapisa o incidentima u aplikaciji PULSE centru informacijske službe Garde; 

13. poboljšati utvrđivanje prioriteta u vezi s neriješenim zapisima o incidentima koje treba 

ocijeniti radi stvaranja upozorenja u Schengenskom informacijskom sustavu, odnosno 

upućivanja na upozorenja o predmetima; 

14. poboljšati način prikazivanja informacija u aplikaciji PULSE, posebno u slučajevima 

zloupotrebe identiteta i sumnje na klon; 

15. razmotriti uspostavu postupaka za automatsku unakrsnu provjeru putnika u zračnom 

prometu ili na trajektima u Schengenskom informacijskom sustavu prije njihova dolaska; 

16. razmotriti uvođenje čitača putovnica u luci Cork za provođenje graničnih kontrola, a u 

lukama Dublin i Cork uvođenje sustava za automatsko prepoznavanje registarskih pločica 

kako bi se u Schengenskom informacijskom sustavu provodile automatizirane provjere 

registarskih pločica i vozila; 
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17. dodatno poticati poznavanje posebnih postupaka koje treba slijediti u slučaju pogodaka u 

Schengenskom informacijskom sustavu i informiranost o njima, odnosno u slučaju 

zloupotrebe identiteta, hitnih mjera ili vozila klonova, uz poboljšanje načina provjere 

predmeta, posebno vozila, u Schengenskom informacijskom sustavu. 

 

Sastavljeno u Bruxellesu 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 

____________ 
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